
IBDAR BANK B.S.C. (CLOSED) 
 

 مصرف إبدار (ش.م.ب) (مقفلة) 

FORM OF PROXY 
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF 

THE SHAREHOLDERS 
 

 نموذج التوكیل 
 لاجتماع الجمعیة العمومیة غیر العادي للمساھمین 

I/We ……………………………………………. holder of 
…………………….equity shares of Ibdar Bank B.S.C. 
(Closed) (“the Bank”) hereby appoint 
………………………………….., or failing him/her 
………………………….., as my/our nominee/authorised 
representative, to represent me/us in the Extraordinary 
General Meeting (“EGM”) of the shareholders of the 
Bank to be held on Thursday, 11 May 2017, after the 
completion of the Annual General Meeting scheduled for 
10:00am at Sheraton Hotel, Diplomatic Area, Manama, 
Kingdom of Bahrain and at any adjourned meetings, to 
the same extent and with the same power as if the 
undersigned were present at the said meeting or such 
adjournment thereof. 

 /نملكأملك والذي/الذین أنا/نحن ...............................
ً في مصرف إبدار  ") المصرفش.م.ب (مقفلة) (".............. سھما

...............، أو في حال .....................بموجبھ  /نعینأعین
 لیكون مندوبي/مندوبنا، ....................................غیابھ/غیابھا 

المعتمد لتمثیلي/لتمثیلنا في اجتماع الجمعیة العمومیة غیر العادي المرشح/
") للمساھمین للمصرف المقرر عقده یوم العاديالجمعیة العمومیة غیر ("

بعد استكمال عقد اجتماع الجمعیة وذلك  2017 مایو 11الخمیس 
ً  10:00العمومیة السنویة المقرر في الساعة   ،الشیراتونفي فندق  صباحا

لة، مؤجالمنطقة الدبلوماسیة، المنامة، مملكة البحرین وفي أیة اجتماعات 
نفسھا كما لو أن الموقع أدناه كان حاضراً في بالمدى نفسھ وبالصلاحیات 

 الاجتماع المذكور أو الاجتماع المؤجل لھ. 
 

Without limiting the general authorization and power 
hereby given, the persons named above are specifically 
directed to vote as indicated below in respect of the 
shares registered in my/our name. (Please refer to point 
5 in the notes in order to fill the table below). 
 

للتفویض العام والصلاحیات الممنوحة بموجبھ، فإن وبدون تقیید 
للتصویت على على وجھ التحدید ھون وجَّ الأشخاص المذكورین أعلاه یُ 

النحو المبین أدناه فیما یتعلق بالأسھم المسجلة باسمي/اسمنا. (یرجى 
 في الملاحظات لملء الجدول الوارد أدناه).  5الرجوع إلى البند رقم 

 
Agenda Item التصویت على بند جدول الأعمال 

Vote for the Agenda Item 
 بند جدول الأعمال 

 عـم 
In 

Favour 

 دـــض
Against 

امتناع عن 
 التصویت
Abstain 

 

1)  Appoint a Chairman of the 
meeting. 

 لاجتماع. لتعیین رئیس  ) 1   

2)  To present and approve the 
minutes of the previous EGM held 
on 28 April 2016.  

عرض واعتماد محضر اجتماع الجمعیة  ) 2   
العمومیة غیر العادي السابق المنعقد 

   .2016أبریل  28بتاریخ 

3)  Approval of the transfer of the 
Bank’s shares owned by Manaber 
Investment Co W.L.L. to the 
shareholders of Manaber 
Investment Co WLL:  

الموافقة على تحویل أسھم المصرف  )3   
المملوكة من قبل شركة منابر للاستثمار 

شركة منابر للاستثمار ذ.م.م. إلى مساھمي 
 : ذ.م.م.

a) Transfer 83,097 shares to 
Maya Investment S.P.C. 

إلى شركة مایا  اً سھم 83,097تحویل  أ)    
  ش.و. ش.للاستثمار 

b) Transfer 83,097 shares to Al 
Raee Investment S.P.C. 

ً إلى شركة  83,097ب) تحویل     سھما
  ش.و. الراعي للاستثمار ش.

c) Transfer 83,097 shares to 
Khalid Abdul Aziz Abdullah Al 
Jassim. 

ً إلى خالد عبد  83,097ج) تحویل     سھما
 العزیز عبد الله الجاسم. 

d) Transfer 83,097 shares to 
Riyadh Saleh Ahmed Al Saie. 

ً إلى ریاض  83,097د) تحویل     سھما
  عيصالح أحمد السا

e) Transfer 48,095 shares to 
Mohamed Nooruddin. 

سھماً إلى محمد نور  48,095ھـ) تحویل    
 الدین. 



4)  Approval of the transfer of the 
Banks’ shares owned by Dr Abdul 
Aziz Al Dakheel to his relatives:  

الموافقة على تحویل أسھم المصرف  )4   
المملوكة من قبل الدكتور عبد العزیز 

 : أقربائھ الدخیل إلى

a)  Transfer 193,182 shares to 
Abdulla Al Dukheel.  

سھماً إلى عبد الله  193,182تحویل  أ)    
 الدخیل. 

b) Transfer 193,182 shares to 
Mohammed Al Dukheel. 

ً إلى محمد  193,182تحویل  ب)     سھما
 الدخیل. 

c) Transfer 135,228 shares to 
Adel Al Dukheel. 

ً إلى عادل  135,228ج) تحویل     سھما
 الدخیل. 

d) Transfer 77,273 shares to 
Nouf Al Dukheel. 

ً إلى نوف  77,273د) تحویل     سھما
 الدخیل. 

e) Transfer 219,745 shares to 
Abdulla Sauod Al Sadan. 

سھماً إلى عبد الله  219,745ھـ) تحویل    
 . السعدانسعود 

f) Transfer 33,807 shares to 
Khalid Abdulla Al Mosaed. 

ً إلى خالد  33,807و) تحویل     عبد سھما
 . الله المساعد

g) Transfer 33,807 shares to 
Sultan Sulaiman Al Sultan. 

 
 
 

ً إلى سلطان  33,807ز) تحویل     سھما
 سلیمان السلطان. 

5)  Approval for the offsetting of the 
accumulated losses of the Bank 
against the issued share capital of 
the Bank, subject to the approval of 
the Central Bank of Bahrain 

الموافقة على إطفاء الخسائر المتراكمة  )5   
للمصرف مقابل رأس المال الصادر 
للمصرف، بعد الحصول على موافقة 

 : مصرف البحرین المركزي

5.1)  To receive and review the 
report of the Board of 
Directors of the Bank 
recommending the offsetting 
of the accumulated losses as 
of 31 December 2016, 
amounting to USD 67,000,000  
against the Banks’ issued 
share capital. 

تقریر مجلس إدارة وعرض استلام ) 5-1   
طفاء إیوصي بالمصرف الذي 

 31الخسائر المتراكمة كما في 
، والبالغة 2016دیسمبر 

دولار أمریكي،  67,000,000
مقابل رأس المال الصادر 

 . للمصرف

5.2)  To receive and acknowledge 
the report of the external 
auditors of the Bank with 
regard to the offsetting of the 
accumulated losses as of 31 
December 2016 against the 
Banks’ issued share capital.  

تقریر مدققي عرض استلام و) 5-2   

الحسابات الخارجیین للمصرف 

المتعلق بإطفاء الخسائر المتراكمة 

مقابل  2016دیسمبر  31كما في 

  رأس المال الصادر للمصرف.
5.3)  To consider and approve the 

offsetting of the accumulated 
losses of the Bank amounting 
to USD 67,000,000 as of 31 
December 2016 against the 
issued and paid up share 
capital of the Bank, as 
recommended by the Board of 
Directors,  by cancelling 
67,000,000 issued and paid 
up shares of the Bank and 
reducing the issued and paid 
up shares  from 300,000,000 
shares of USD 1 each  to 
233,000,000 shares of USD 1 
each, subject to the approval 
of the Central Bank of Bahrain 
and other regulators in the 
Kingdom of Bahrain. 

دراسة وإقرار إلغاء الخسائر ) 5-3   
 المتراكمة للمصرف والبالغة 

دولار أمریكي   67,000,000
مقابل  2016دیسمبر  31كما في 

رأس المال الصادر للمصرف، 
حسب توصیة مجلس الإدارة، من 

سھم  67,000,000خلال إلغاء 
صادر ومدفوع من أسھم المصرف 
وتخفیض الأسھم الصادرة 

 300,000,000والمدفوعة من 
دولار أمریكي للسھم  1سھمٍ بقیمة 

  233,000,000الواحد إلى 
دولار أمریكي للسھم  1سھماً بقیمة 

الواحد، بعد الحصول على موافقة 
مصرف البحرین المركزي 
والجھات الرسمیة الأخرى في 

  ن.مملكة البحری



6) Authorization for amending the 
Memorandum and Articles of 
Association 

التفویض بتعدیل عقد التأسیس  )6   
  والنظام الأساسي

6.1) To authorise the Board of 
Directors of the Bank to 
amend the Memorandum & 
Articles of Association of the 
Bank   for changes resulting 
from all the decisions 
resolved under (3), (4) and 
(5) above and to authorise 
the Chairman of the Board of 
Directors of the Bank to sign 
and execute any and all the 
documents required to 
amend the Memorandum 
and Articles of Association 
and in the presence of the 
notary public. 

تفویض مجلس إدارة المصرف ) 6-1   

بتعدیل عقد التأسیس والنظام 

الأساسي للمصرف فیما یتعلق 

بالتغییرات الناتجة عن جمیع 

بموجب البنود  القرارات المتخّذة

أعلاه، وتفویض  ) 5) و(4) و(3(

رئیس مجلس إدارة المصرف 

بتوقیع وتحریر أي/ وجمیع الوثائق 

اللازمة لتعدیل عقد التأسیس 

والنظام الأساسي أمام الكاتب 

  العدل.

6.2) To authorise the Chairman of 
the Board of Directors to 
delegate his authority vested 
under 6.1 above to any other 
director or a third party 
through a power of attorney. 

التصریح لرئیس مجلس الإدارة ) 6-2   
لتفویض السلطة الممنوحة لھ 

أعلاه لأي  1-6بموجب الفقرة 
عضو آخر في مجلس الإدارة أو أي 
طرف ثالث من خلال وكالةٍ 

 رسمیةّ.

 
 

_____________________________ 
 اسم المساھم

Name of the shareholder 
 

___________________________ 
 توقیع المساھم

Signature of the shareholder 

 Date_________________  التاریخ

 
 
 __________________________ 

 نموذج توقیع التوكیل
Specimen Signature of the Proxy 

 

 
 
PLEASE NOTE: 
 

 یرجى ملاحظة ما یلي: 
 

1. Shareholders whose names are registered in the 
share register of the Bank on the date of the meeting 
are entitled to attend in person, or appoint a Proxy 
to attend, the meeting and vote on behalf of such 
shareholder provided that such Proxy is not a 
director or employee of the Bank (unless the Proxy 
is a first degree relative of that shareholder) and the 
Proxy need not be a shareholder of the Bank. 

 

لمصرف بتاریخ ل الأسھمفي سجل  ینیحق للمساھمین المسجل -1
ً الاجتماع   حضوریقوم بأو تعیین وكیل عنھم لالحضور شخصیا

وذلك شریطة أن لا یكون ذلك  نیابة عنھمالاجتماع والتصویت 
الموظفین العاملین أحد أو المصرف الوكیل أحد أعضاء مجلس إدارة 

إذا كان الوكیل تربطھ علاقة قرابة من الدرجة إلا في المصرف (
اھمي مسمن بین الوكیل أن یكون بالأولى بذلك المساھم) ولا یشترط 

 المصرف. 
 

2. This Form of Proxy must be in writing signed by the 
shareholder or, if the shareholder is a corporation, 
be signed by a duly authorised representative of the 
Corporation and the Corporations stamp needs to 
be affixed on the Proxy form. 

 

بشكل خطي وأن یتم توقیعھ من  یتمإن نموذج التوكیل ھذا یجب أن  -2
قبل المساھم، أو في حالة كان المساھم شركة أن یتم توقیعھ من قبل 

على  وجود ختم الشركة وبشرطمفوض بالتوقیع أصولاً لتلك الشركة 
 نموذج التوكیل. 

 
3. The Proxy Form must be submitted to the Bank, no 

later than 24 hours before the meeting date. 
 

ساعة على الأقل من  24یجب تقدیم نموذج التوكیل إلى البنك قبل  -3
  موعد الاجتماع المحدد.

 
4.  The Proxy or the representative as appointed above 

shall carry a photo identity card issued by a 
یجب على الوكیل أو المندوب المعین على النحو المذكور أعلاه  -4

اصطحاب بطاقة ھویة تحمل صورتھ الشخصیة وصادرة عن إحدى 
 إلى الاجتماع كإثبات لھویتھ. الھیئات الحكومیة 



Government Authority to the meeting as proof of 
identity.  

 

 

5.  If you wish your proxy to cast your votes “In Favour” 
or “Against” a resolution you may insert an ‘X’ in the 
appropriate box. If you do not wish your proxy to 
vote on any particular resolution, you may insert an 
‘X’ in the ‘Abstain’ box. An ‘Abstain’ is not a ‘vote’ 
and will not be counted in the calculation of the votes 
‘In Favour’ or ‘Against’ a resolution. 

 

"مع" أو "ضد" أحد إذا كنت ترغب في أن یقوم وكیلك بالتصویت  -5
" في المربع الملائم. وفي حال Xالقرارات، یمكنك وضع علامة "

رغبتك في عدم قیام وكیلك بالتصویت على أي من القرارات، یمكنك 
" في مربع "الامتناع عن التصویت". إن "الامتناع Xوضع علامة "

عن التصویت" لا یعد "صوتاً" ولن یتم عدهّ عند حساب الأصوات 
 التي ھي "مع" أو "ضد" أي من القرارات. 

 
 


